VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT - VANGUARD 2 HOLSTER-M&P
FULL SIZE-BLACK

The VanGuard 2 is a minimalist IWB holster. Unlike traditional IWB holsters,
the VG2 covers only the trigger guard of your weapon. This unique design
eliminates the bulk of a traditional holster, while providing a level of safety
and security not attainable by simply sticking a pistol in the waistband of your
pants. Trigger cover, no loops.

Attributes

Name: VANGUARD 2 HOLSTER-M&P FULL SIZE-BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100018397

Mfr. No.: VG2MPF/CBKOH

Color: Black

Hand: Ambidextrous

Make: Smith & Wesson

Material: Kydex

Model: M&P

Style: Inside The Waistband

Delivery weight: 0.068kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 203mm

UPC: 815188025925

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das VANGUARD 2
HOLSTERS BASICKIT

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT von RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Tragemadglichkeit fir lhre
M&amp;P Full SizePistole zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere
Nutzung lhres Holsters zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Holster fir |hre spezifische Waffe geeignet ist.

¢ Verwenden Sie das Holster nur mit der daflr vorgesehenen Waffe.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Holster auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Holster auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melden Sie unsichere Produkte und Unfalle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

¢ Verwenden Sie das Holster nur, wenn die Waffe entladen ist.

Achten Sie darauf, dass der Abzugsbereich immer abgedeckt ist.

Vermeiden Sie es, das Holster mit einer geladenen Waffe zu manipulieren.
Tragen Sie das Holster immer so, dass es sicher und stabil sitzt.

Uberpriifen Sie vor dem Tragen, ob das Holster richtig sitzt und nicht verrutscht.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Holsters:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe nicht geladen ist.

o Fuhren Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, sodass der Abzugsbereich vollstandig abgedeckt
ist.

o Uberpriifen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

2. Benutzung des Holsters:

o Tragen Sie das Holster in der von Ihnen bevorzugten Position (z.B. an der Hlfte).

o Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht unter lhrer Kleidung sichtbar ist, wenn Sie es diskret
tragen mochten.

o Achten Sie darauf, dass das Holster nicht drickt oder unbequem ist.

3. Entfernen des Holsters:

o Ziehen Sie das Holster vorsichtig ab, wahrend Sie sicherstellen, dass die Waffe nicht geladen ist.
o Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Holster gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS.

Diese Sicherheitshinweise bieten Ihnen einen umfassenden Uberblick (iber die sichere Nutzung des VANGUARD
2 HOLSTERS BASIC KIT. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat, und wir empfehlen lhnen, diese Anweisungen
sorgfaltig zu befolgen.



VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT. This minimalist Inside the Waistband (IWB)
holster is designed specifically for the Smith &amp; Wesson M&amp;P Full Size. It offers a unique design that
covers only the trigger guard of your weapon, enhancing safety while reducing bulk. This guide provides
essential safety instructions to ensure your safe and effective use of the holster in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.

Use the holster only with the specified firearm model (Smith &amp; Wesson M&amp;P Full Size).
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.

Store the holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure the trigger guard is fully covered by the holster before carrying.

Avoid wearing the holster in a manner that may allow the firearm to shift or become dislodged.

¢ Do not expose the holster to extreme temperatures or harsh chemicals that may degrade the material.
Be mindful of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Always maintain a firm grip on the firearm when drawing it from the holster.

If you experience any discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it entirely.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure the firearm is unloaded.

o Hold the holster with the open end facing upwards.

o Carefully insert the firearm into the holster, ensuring the trigger guard is fully covered.
o Adjust the holster position within your waistband for comfort and accessibility.

2. Usage

o

Wear the holster inside your waistband, ensuring it is secure and stable.

When drawing the firearm, use your dominant hand to grasp the grip while using your other hand
to stabilize the holster.

After drawing, ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.

When reholstering, visually check the holster for any obstructions before inserting the firearm.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the holster in accordance with local regulations for plastic waste.
¢ If the holster is damaged or no longer usable, ensure it is securely disposed of to prevent unauthorized
use.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT, please reach out to the
manufacturer or designated contact point as provided in your product packaging. Always refer to local laws and
regulations for additional guidance on firearm safety and usage.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your VANGUARD 2
HOLSTERS BASIC KIT. Thank you for prioritizing safety.



Guide de Sécurité pour le Holster VANGUARD 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster VANGUARD 2 de RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Ce guide a été congu pour vous

fournir des informations de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation s(ire et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le holster est adapté a votre arme et a votre style de port.

Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque vous y rangez une arme.

Evitez de manipuler I'arme lorsque vous étes en mouvement ou dans des endroits encombrés.
Gardez le holster et I'arme hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulierement I'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement des armes compatibles avec le modele M&amp;P pour éviter des accidents.
Assurezvous que le pontet est couvert lorsque I'arme est dans le holster.

Ne tentez pas de retirer ou de réinsérer I'arme dans le holster sans une attention appropriée.

Ne modifiez pas le holster de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de défaillance du produit, arrétez immédiatement son utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Holster

o Choisissez un emplacement sur votre ceinture qui vous permet d'accéder facilement a votre arme.
o Glissez le holster dans votre ceinture, en vous assurant qu'il est bien en place et stable.
o Assurezvous que le holster ne géne pas votre mouvement ou votre confort.

2. Utilisation du Holster

o

Avant de placer votre arme dans le holster, vérifiez qu'elle est déchargée.

Insérez I'arme dans le holster avec le pontet couvert.

Ajustez la position du holster si nécessaire pour un confort optimal.

o Lorsque vous retirez votre arme, faitesle avec précaution et en vous assurant que personne ne se
trouve a proximité.

[¢]

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

¢ Si le holster devient inutilisable ou endommagé, jetezle de maniére responsable.
¢ Ne jetez pas le holster dans des lieux publics ou dans la nature.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en Kydex.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer a votre point
de contact local dans I'UE. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités
compétentes.



Conclusion

La sécurité est primordiale lors de |'utilisation d'un holster. En suivant ce guide, vous contribuez a garantir une
expérience d'utilisation s(re et agréable. Merci d'avoir choisi le VANGUARD 2, et restez en sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Holstera
VANGUARD 2

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup holstera VANGUARD 2 firmy RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Holster ten jest
zaprojektowany z mysla o minimalistycznym podejsciu do noszenia broni. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj holstera zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ obrazen.

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed umieszczeniem jej w holsterze.
Regularnie sprawdzaj holster pod katem uszkodzen i zuzycia.

Przechowuj brofi w sposéb bezpieczny, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Holster VANGUARD 2 jest przeznaczony do noszenia wewnatrz spodni (IWB). Upewnij sie, ze jest on
prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Nie uzywaj holstera, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pekniecia lub znieksztatcenia.
Unikaj noszenia holstera w miejscach, gdzie moze on zosta¢ przypadkowo wyciggniety lub usuniety.
Zawsze upewniaj sie, ze ostona spustu jest w petni zabezpieczona przed przypadkowym dotknieciem.

Instrukcje montazu i uzytkowania

1. Montaz holstera:

o Wybierz odpowiednie miejsce na pasku, gdzie holster bedzie noszony.

o Upewnij sie, ze holster jest skierowany w strone ciata, aby zapewni¢ wygode i bezpieczenstwo.

o Zapiecie holstera powinno by¢ mocno przymocowane do paska, aby zapobiec jego przesuwaniu
sie.

2. Uzytkowanie holstera:

o Przed umieszczeniem broni w holsterze, upewnij sie, ze jest ona roztadowana.
o Umies¢ bron w holsterze tak, aby ostona spustu byta zabezpieczona.
o Po zatozeniu holstera, upewnij sie, ze nie ma przeszkdd, ktére mogg utrudniac¢ dostep do broni.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Holster VANGUARD 2 nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
e Jesli holster jest uszkodzony lub nieuzywany, rozwaz jego oddanie do odpowiednich punktéw zbiérki,
ktére zajmujg sie utylizacjg sprzetu ochronnego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania holstera, skontaktuj sie z producentem lub
autoryzowanym sprzedawcg. Upewnij sie, ze masz pod reka dane dotyczace produktu, aby przyspieszy¢ proces
uzyskiwania pomocy.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek i zyczymy bezpiecznego uzytkowania holstera VANGUARD 2.



VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS KAYTTOOHJEET

Johdanto

Onnittelemme sinua VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT tuotteen hankinnasta. Tama ohje antaa sinulle tarkeita
tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen kayttoon.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tilanteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta holsteria vain siihen tarkoitetuilla aseilla.

Varmista, etta liipaisinsuojus on kunnolla paikallaan ennen kayttéa.
Al3 koskaan suuntaa asetta kohti itseési tai muita.

Harjoittele turvallista kasittelya ja kayttdéa saanndllisesti.

Varmista, etta holsteri on kiinnitetty tukevasti vydhon.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Kiinnita holsteri vy6hon varmistaen, etta se on tiukasti paikallaan.
o Sijoita holsteri niin, etta se on mukava ja helposti saavutettavissa.
o Tarkista, ettd holsteri ei esta liikkumista tai aiheuta epdmukavuutta.

2. Kaytto

o Aseta ase holsteriin niin, etta liipaisinsuojus on aina peitetty.
o Kayta holsteria vain silloin, kun se on tarpeen.
o Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.

Havittamisohjeet
e Havitd tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantéjen mukaan.

e Al3 heit tuotetta tavalliseen jatteeseen, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma havittamisesta.

Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista, ettd
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.



Yhteenveto

VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukautuva vaihtoehto aseen

kuljettamiseen. Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen kayton ja huolehtia omasta ja
ymparillasi olevien turvallisuudesta.



Sakerhetsinstruktioner for VANGUARD 2
HOLSTERS BASICKIT

Introduktion

Tack for att du valt VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT fran RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Detta hélster &r
designat for att ge en saker och bekvam barlosning for ditt vapen. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for korrekt anvandning och hantering av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand alltid holstret pa ett satt som 6verensstammer med lokala lagar och férordningar.
Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador som kan paverka sékerheten.
Forvara alltid ditt vapen i ett sakert lage och utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att vapnet ar avstangt och tomt innan du satter in det i hdlstret.

Kontrollera att avtryckarskyddet ar korrekt placerat och fungerar som avsett.

Anvand endast holstret med vapen som ar kompatibla med Smith &amp; Wesson M&amp;Pmodellen.
Undvik att bara holstret under kldder som kan orsaka friktion eller tryck mot avtryckarskyddet.

Hall holstret rent och fritt fran skrap for att sakerstalla korrekt funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av holster:

o Placera hélstret pa insidan av midjan, i det 6nskade barlaget.
o Justera holsterets position for att sakerstalla att det ligger bekvamt och &r latt att na.
o Fast hélstret med hjalp av balteskldmmor som ar inkluderade i paketet.

2. Anvandning av holster:

o Kontrollera alltid att vapnet ar avstangt och tomt innan du satter in det i hélstret.
o Satt varsamt in vapnet i hélstret, se till att avtryckarskyddet ar korrekt placerat.
o Justera holstret om det kdnns obekvamt eller svart att na.

o Vid behov, ta bort hélstret for att rengéra eller inspektera.

Avfallsanvisningar

¢ Avfallshantering for hélstret och dess komponenter bor ske i enlighet med lokala avfallsféreskrifter.
e Om hdlstret ar skadat eller inte langre anvands, se till att det kasseras pa ett sakert och miljévanligt satt.
* Radgor med lokala myndigheter for korrekt hantering av plast och kydexmaterial.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller for mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren direkt. Se
till att ha produktens modell och serienummer till hands fér snabbare hjalp.

Vi tackar for att du valt VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT och 6nskar dig en saker och bekvam anvandning.



Navod k pouziti VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC
KIT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT od spole¢nosti RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval minimalistickou a bezpecnou moznost noseni vasi
zbrané. Tento navod obsahuje dileZité bezpecnostni pokyny a informace o spravném pouzivani a Udrzbé
produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod.

Pouzdro je urceno pouze pro zbrané Smith &amp; Wesson M&amp;P Full Size.

Vzdy se ujistéte, Ze je zbran bezpelné zajisténa v pouzdre.

Nikdy nenoste nabitou zbran, pokud nejste pfipraveni ji pouzit.

e Zajistujte, aby déti a jiné zranitelné skupiny nemély pristup k vasi zbrani.

Pfi pouzivani pouzdra dbejte na okolni bezpe¢nost a vénujte pozornost svému okoli.

7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Pfed nasazenim pouzdra zkontrolujte, zda je zbrah prazdna a bezpecné zajisténa.

Ujistéte se, Ze pouzdro spravné sedi na vasem opasku a je pevné uchyceno.

Pri vyjimani zbrané z pouzdra se ujistéte, Ze mate kontrolu nad zbrani a ze je namirena bezpecné.
Pouzdro je urc¢eno pro noseni uvnitf kalhot (IWB). NepouzZivejte ho na jiny zplsob noseni.

Pokud mate jakékoli pochybnosti o bezpec¢nosti pouziti, obratte se na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Instalace pouzdra:

o Ujistéte se, Ze mate vhodné kalhoty s opaskem, do kterého mdzete pouzdro pfipevnit.

o Umistéte pouzdro na vnitini stranu opasku, aby kryt spousté sméroval k vasemu télu.

o Ujistéte se, Ze pouzdro je umisténo na bezpe¢ném misté, kde nebudete mit problémy s jeho
pristupnosti.

2. Pouzivani pouzdra:
o Pred vlozenim zbrané do pouzdra zkontrolujte, zda je zbraf prazdna.

o Vlozte zbran do pouzdra tak, aby byla zajiSténa a kryt spousté byl spravné umistén.
o Zkontrolujte, zda je zbraf bezpelné uchycena a zda neni v kontaktu s okolnimi pfedméty.

Pokyny pro likvidaci
* Pokud se rozhodnete pouzdro vyradit, ujistéte se, Ze je zcela nefunkéni a neni mozné jej znovu pouzit.
¢ Pouzdro mlzete zlikvidovat v souladu s mistnimi predpisy o odpadech. Zvazte recyklaci, pokud je to
mozné.
Kontakt pro dalsi podporu

Pokud mate dalsi otdzky nebo potrebujete podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze pouzivate VANGUARD 2 HOLSTERS BASIC KIT. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a
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efektivni pouzivani vaseho pouzdra.
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